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УЧРЕДИТЕЛЮ И РУКОВОДСТВУ АО "ДХАНГАРОН ДОН,,

Независимое аудиторское заключение.

1. Мы провели аудиторскую проверку отчета о финансовом положении АО
' ((Ахангарон дон>> (в дальнейшем по тексту - кПредприятие>) по состоянию за 31

декабря 2022 года и соответствующих отчетов о совокупном доходе, о движении
денежных средств и об изменениях в составе собственных средств (далее - кфинансовая
отчетность>) за год, з{tкончившийся на эту же дату.

Ответственпость руководства за составление финансовой отчетности

2, Рlководство Предприятия несет ответственность за составление и объективное
представление настоящей финансовой отчетности в соответствии с Международными
стандартами финансовой отчетности. Эта ответственность включает: разработку, внедрение
и поддержание системы внутреннего контроJIя, связatнной с подготовкой и объективным
представлени9м финансовой отчетности, которiш не содержит существенных искажений в

резупьтате ошибок или недобросовестных действий; выбор и применение надлежащей

учетной политики; и использование обоснованных применительно к обстоятельствам
бухгалтерских оценок.

, Ответственность аудитора

3. Наша обязанность закJIючается в том, чтобы высказать мнение о данной финансовой
отчетности на основе проведенного аудита. Мы проводили аудит в соответствии с

Международными стандартаN{и аудита. Согласно этим стандартаIчr мы должны следовать
этическим нормам и планировать и проводить аудит таким образом, чтобы получить

достаточную уверенность в том, что финансоваJ{ отчетность не содержит существенньгх
искажений.

4. Аулит предусматривает проведение процедур, целью которых явJuIется получение

аудиторских дока:}ательств в отношении tIисловьж данньж и информации, содержащихся в

финансовой отчетности. Выбор процедур основывается на профессионttльном суждении
аудитора, включtш оценку рисков существенного искажения финансовой отчетности
вследствие недобросовестных действий или ошибок. В процессе оценки вышеупомянутыхqi
рисков аудитор рассматривает систему внутреннего контроля, связанную с подготовкои и

объективным представлением финансовой отчетности с тем, чтобы разработать
' аудиторские процедуры, необходимые в данньж обстоятельствах, но не с целью выражения

мнения об эффективности системы внутреннего контроля Предприятия. Кроме того, аудит
включает оценку уместности используемой учетной политики и обоснованности
бухгалтерских оценок, сделанных руководством, а также оценку представления финансовой
отчетности в целом.



5. Мы считаем, что выполненные нами аудиторские процедуры и полученные аудиторские
доказательства дают достаточные основания для того, чтобы вырuвить мнение о данной
отчетности.

Мнение аудитора

6. По нашему мнению, прилагаемая финансовая отчетность, во всех существенных аспектах
объектrrвно отражает финансовое положение АО (АХАНГАРОН ДОН)> по состоянию
31 лекабря 2022 года.

Щиректор:
Аулитор

J\ъ 05/А

03.03.2023г
г.Ташкент, Узбекистан

узАков А.у.
узАков А.у.



Statement of financial position
Отчет о финансовом положении

( Доллар iп thоusапds / в mыс. СШД)

lдS Note
(lFRS), гl9q6.Р, нен.

At/Ha
31.12.2022

At/ На At/ На
з1.12.2о21 31.12,2020

ASSETS / АКТИВЫ
Nоп-счrrепt assets / Внеоборотные активы

Рrореrtу, plant and equipment
dсновные средства

lnvestment рrореrtу
Инвестиционная собственность

оthеr поп-счrrепt non-financial assets
Прочие внеоборотные нефинансовые активы

Nоп-счrrепt assets:
Внеоборотные активы:
Счrrепt assets / Оборотные активы

current inventories
Оборотные запасы

тrаdе and оthеr счrrепt receivables
Краткосрочная дебиторская задоhжен ность

оthеr счrrепt поп-fiпапсiаl assets
Прочие оборотные нефинансовые активы

Cash and cash equivalents

,Щенежные средства и эквиваленты денежных
Средсlв

current assets other than held for sale:
Оборотные активы, кроме удерх(иваемых
дrlя продажи:

current assets
Оборотные активы

ASSETS
Активы

1 р54а
16p73d

1р54Ь

1р54

1 p54g

1p54h
,1р78Ь

1р54

4 406

176

5

2 057

182

2 555

2 121

189

з5

4 587 4 794 2 344

1p54i 27
7р45

з2829

5 094

726

265

38 915

17 762

3 999

949

973

23 684

19 794

4 811

377

1 914

26 895

38 915 23 684 26 895

43 502 28 478 29 2з9

EQUlTY and L|ABlLlTlES / кАпиТАЛ и оБЯ3АтЕлЬствА
Equity / Капитал

lssued (share) capital 1р54r

Акционерный (уставный) капитал

оthеr rеsеrчеS 1р54r

Прочие фонды
Retained earnings 1р54r

Нераспределенная прибыль

Tota| equity attributable to owners of parent

итого капитал собственников компiнии
Non-controlling interests
Неконтролируемые доли

Equity

Капитал

Llabilities / обязательства
Nоп-счrrепt liabil ities / flолгосрочные обязательства

Other поп-счrrепt fiпапсiаl liabilities 1p54m

Прочие долгосрочные финансовые
обязательства

Nоп-счrrепt liabilities

ýолгосрочные обязательства

17 438 11 858 12 240

,lб

,lб

172

11 521

5 746

178

5 896

5 784

184

6 170

5 886

17 438 11 858 12 240

12 1 170

1 170

,l 909

1 909

2 115

2 115

*Чк,еЬ

1 p54q



Счrrепt liabilities / Краткосрочные обязательства
Trade and other current payables 'lP54k

' Краткосрочная кредиторская задолженность

Счrrепt tax liabilities, счrrепt 1р54п

Краткосрочные обязательства по текущему
налоry

оthеr счrrепt fiпапсiаl liabilities 1р54m 12

Прочие краткосрочные финансовые
обязательства
оthеrсчrrепt поп-fiпапсiаl liabilities 1р54

Прочие краткосрочные нефинансовые
обязательства

Gчrrепt Ijab]litles оthеr than liabilities inc]uded
iп disposal grочрs cIassified as he]d for sa]e

Краткосрочные обязательства, кроме

Liabilities included in disposal gгочрs classified 1р54р 14

Краткосрочные обязательства для продажи

current liabilities
Краткосрочные обязательства -

Liabilities
обязательства

EQUlTY AND LlABlLlTlES
КАПИТАЛ И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

24 89з 14 711 14 885

1 400

23 493

1 070

1з 641

514

14 з70

24 89з 14 711 14 885

26 064 16 620 16 999

43 502 28 478 29 239

RЕF: "ASSETS" - "EQUlTY AND LlABlLlTlES"
СПРАВ: "АКтИВы" - "кАпИТАJl и оБЯЗАТЕЛЬСТВА"

sДфф/



Statement of comprehensive iпсоmе
Отчет о совокупном доходе

( Доллар iп thousands / в mыс. СIДД)

показатели

Profit (loss) / Прибыль (убыток)

Revenue
Выручка

cost of sales
Себестоимость продаж

Gross profit
Валовая прибыль
other income

Прочие доходы
Didtribution costs
Коммерческие расходы
Administrative expense
Управленческие расходы
Other expense
Прочие расходы
Оthеr gains (losses)

Прочие прибыли (убытки)

ПОЯС- 1-9о, оканчивающийся 31 декабря
2022 2021

lAS
(lFRS),

р.

1p82a 9
1 8р35Ь
lFRS
1р99 21

1рlOЗ

1р103
1р102

,l 
р99

1 р99

1р99

1р103 22
1р102

41 935

(39 514)

28 99,1

(25 696)

21

21

21

2 422

(2 687)

(371)

2 594

3 294

(2 936)

(252)

Прибыль (убыток) от операционной деятельности
Shаrе of рrоfit (loss) of associates and joint ventures 1р82с

accounted for using equity method
,Щоля прибыли (убытка) ассоциированных компаний и
совместных предприятий, учтенная долевым методом
Profit (loss) Ьеfоrе tax
Прибыль (убыток) до налогообложения
Тах income (expense) (frоm continuing operations)

Расходы по налоry на прибыль (по продолжающейся
деятельности)
Profit (loss) frоm continuing operations
П рибьпь (убыток) от п родолжающейся деятел ьности

Profit (loss) frоm discontinued operations
Прибыль (убыток) от прекращаемой деятельности

Profit (loss)

Profit (loss) from operating activities

2 066 709

25 (555) (356)

107

lFRS
8р23

8р28Ь
,lp82d

7р2О

1p82l

1 p82e-i

1 p82f

1 510 353

1 510 353
Прибыль (убыток)

incl,: attributable to оwпеrs of раrепt 1 51о 353
в т.ч.: собственников компании

attributable to non-controlling interests
приходящаяся на неконтролируемые доли

Other comprehensive income (before tax) / ПрочИе совокупные доходы (до налогообложения)
Gomponents of other comprehensive iпсоmе that will not Ье reclassified to profit оr loss:
Прочий совокупный доход, который не будет реклассифицирован как учитываемый в прибылях и
убЬlтках:
Components of other comprehensive iпсоmе that will Ье reclassified to profit оr loss:
Прочий совокупный доход, который может быть реклассифицирован как учитываемый в прибылях
и убытках:

Gains (losses) оп exchange differences оп translation 1р9lЬ (224) (203)

77



прибыли (убытки) от курсовых разниц при пересчете в
валюту отчетности

Оthеr comprehensive income оп exchange differences 1р9lЬ

оп trans]ation (before tax)
прочие совокупнь]е доходы от курсовых разниц при
пересчете (до налогообложения)
Total оthеr comprehensive iпсоmе that wil1 not Ье
reclassified to profit оr loss (before tax)
итого прочий совокупный доход, который может
быть реклассифицирован как учитываемый в
qрибылях и убытках

{224|

(224|

(203)

(203)

Total other comprehensive iпсоmе (Ьеfоrе tax)
Итого прочий совокупный доход (до налогообложения)

Other соmрrеhепsiче iпсоmе, net of tax
Прочий совокупный доход, за минусом налога
coMPREHENSlvE lNcoME
совокупныЙ доход

incl.: attributable to оwпеrs of раrепt
в т.ч.: собственников компании
attributable to non-controlling interests
приходящийся на неконтролируемьЕ доли

1р9lЬ

,1р9,1а

1 р1 06а
,l p82i

{224|

(224|

(203)

(203)

1501 286

1 286 150

Earnings реr share (flоллаР per share) / Прибыль на акцию (США на акцию)

l-



Statement of cash flows (direct method)
Отчет о движении денежных средств (прямой метод)

Доллар iп fhousands,/e mыc СШД)
ltems

Показатели дS
lFRS, р

Cash'flows frоm (used iп) operating activities
потоки денежных средств от операционной деятельности

Receipts frоm sales of goods and rепdеriпg of services 7рl4а
Поступления от продажи товаров, выполнения работ,
оказания услуг
Receipts frоm royalties, fees, commissions and other
rечепче
поступления от роялти, гонораров, комиссионных
вознагражений, прочая выручка
Receipts from contracts held fог dealing оr trading рчrроsе 7pl4g

поступления по контрактам на биржевые операции

Receipts frоm рrеmiums апd claims, annuities and оthеr 7рl4е
policy benefits
посryпления от премий, претензий, аннуитетов и прочих
страховых выплат

Receipts from rепts and subsequent sales of assets held fоr 7р14

rепtаl to others and subsequently held fоr sale
Посryпление от аренды и последующей продажи данных
активов

Оthеr cash receipts from ореrаtiпg activities 7р14

прочие hоступления от операционной деятельности
Payments to suppliers for goods and sегчiсеs 7рl4с
Платежи поставщикам товаров, работ, услуг
Payments frоm contracts held fоr dealing оr trading рчrроsе 7pl4g

Платежи по контрактам на биржевые операции

Payments to and оп behalf of employees 7pl4d

Платежи работникам или в интересах работников
payments for рrеmiums and claims, annuities and оthеr
policy benefits
Оплата премий, претензий, аннуитетов и прочих
стрqховых платежей

Payments to manufacture оr acquire assets held fоr rentalto 7р14

оthеrs and subsequently held fоr sale
Платежи на приобретение активов для сдачи в аренду и
последующей продажи

Оthег cash payments frоm ореrаtiпg activities 7р14

Прочие денежные платежи по операционной
деятельности
Net cash flows from (used in) operations n} 7рД

Чистые денежный поток от обычной деятельности
Dividends paid

,Щивиденды выплаченные

Dividends гесеiчеd
.Щивиденды полученные

lnterest paid
Проценты уплаченные
lnterest received

Год, оканчивающийся 31 декабряNote 2022 2021

Yеаr 3,1 Decem

60 869

438

(45 321)

(2704)

(1 172)

12 111

29 483

3 7187рl4Ь

7рl4е

7р31

7р31

(21 643)

(2321)

9 236

7р31 - (1 429)



Проц"rrr, полученные

lпсоmе taxes paid (геfчпd)
Налог на прибыль уплаченный (возмещенный)
Other inflows (outflows) of cash, classified as ореrаtiпg
activities
прочие посryпления (расход) денежных средств,
классифицированные как операционная деятельность

Cash flows from (used in) operating activities
,щенежные потоки от операционной деятельности

7р35
7pl4f

7р1 8

7р1 8 12 111 7 807

Cash flows from (used iп) investing activities
потоки денежных средств от инвестиционной деятельности

cash flows from loosing сопtrоl of subsidiaries оr оthеr 7р39
businesses
,Qенежные потоки от продажи подразделений или
доч9рних компаний

cash flows used iп obtaining control of subsidiaries оr other 7р39
businesses, classified as investing activities
.Qенежные потоки на приобретение дочерних компаний
или подразделений

оthеr cash rесеiрts frоm sales of equiý оr debt instгuments 7pl6d
of оthеr entities
прочие поступления от продажи долевых или долговых
и нструментов других организа ции
оthеr cash payments to acquire equity оr debt instruments of 7р16с
other entities
прочие платежи на приобретение долевых или долговых
инструмёнтов прочих организаций

Other cash rесеiрts from sales of interests in joint чепtчrеs 7pl6d
прочие поступления от продажи долей в совместных
предприятиях

Оthеr cash payments to acquire interests in joint чепtчrеs 7pl6d

прочие платежи на приобретение долей в совместных
предприятиях

Рrосееds from sales of рrорегtу, plant and equipment
Поступления от продажи основных средств
Рurсhаsе of рrорегtу, plant and equipment
Платежи на приобретение основных средств
Proceeds from sales of intangible assets

7р1 бЬ

7р1 ба

7рl6Ь
поступления от продажи нематериальных активов
Рurсhаsе of intangible assets zpl6a
платежи на приобретение нематериальных активов
Proceeds frоm sales of оthег lопgtеrm assets 7р16ь
поступления от выбытия прочих внеоборотных активов
Рurсhаsе of other |опg-tегm assets 7р16а
платежи на приобретение прочих внеоборотных активов
Proceeds frоm government grants О" 

,plu
поступления в виде правительственных грантов
Cash advances and loans made to оthег раrtiеs 7р16е
Выдача авансов и займов
cash receipts frоm rерауmепt of advances and loans made 7pl6f
to other рагtiеs
поступления от возврата авансов и займов выданных
Cash payments fоr future сопtгасts, foMard contracts, option 7pl6g

(400)

50

(2 535)

34

contracts апd swap contracts



Платежи по фьючерсным, форвордным контрактам,
опционам, свопам

Cash receipts fгоm fчtчrе contracts, foмard сопtrасts, option 7pl6h

contracts and swap contracts
Посryпления по фьючерсным, форвордным контрактам,
опционам, свопам

Dividends rесеiчеd
,Щивиденды полученные

lnterest paid
Проценты выплаченные

lnterest rёсеiчеd
Проценты полученные

lпсоmе taxes paid (геfчпd), classified as investing activities
Налог на прибыль уплаченный (возмещенный)

Other inflows (outflows) of cash
Прочие денежные потоки от инвестиционной
деятельности

Cash flows from (used iп) investing activities
flенежные потоки от инвестиционной деятельности

7р31

7р31

7рЗ1

7рЗ5
7pl4f

7р21

7р21 (366) (2 485)

Cash flows from (used in) financing activities
Потоки денежных средств от финансовой деятельности

Proceeds frоm changes iп ownership interests iп subsidiaries
that do not result in loss of сопtrоl
Поступления от изменений долей владения в дочерних
компаниях, не приведших к потере контроля

Payments frоm changes in ownership interests iп
subsidiaries that do not result in loss of сопtrоl
Платежи в связи с изменением долей владения в
дочерних компаниях, не приведших к потере контроля
Proceeds frоm issuing shares
Поступления от выпуска акций (увеличения уставного
капитала)

Рrосееds from issuing other equity instruments
Поступления от выпуска прочих долевых инструментов

Payments to acquire оr redeem entity's shаrеs
Платежи по приобретению или выкупу акций (долей)
организации

Payments of оthег equity instruments

7рl7а

7рl7а

7рl7а

7рl7Ь

7рl7а

7рЗ1

13 803

(21 898)

15 002

(14 350)

Платежи за прочие долевые инструменты

Рrосееds frоm borrowings 7рl7с

Поступления в виде кредитов и займов

Repayments of Ьоrrоwiпgs 7pl7d

Возврат кредитов и займов

Payments of finance lease liabilities 7рl7е

Платежи по финансовой аренде

Ргосееds frоm government grапts q} 7р17

Посryпления в виде правительственных грантов

Dividends paid

!ивиденды выплаченные

Dividends received
[ивиденды полученные

lnterest paid
Проценты выплаченные

lnterest rесеiчеd

7р31

7р31

(383)



l

Проценты полученные

lпсоmе taxes paid (refund), classified as financing activities
Налог на прибыль уплаченный (возмещенный)
оthеr inflows (outflows) of cash, classified as fiпапсiпg
activities
Прочие потоки от финансовой деятельности

Cash flows frоm (used iп) financing activities
flенежные потоки от финансовой деятельности
Effect of exchange rаtе changes on cash and cash equivalents

Влияние курсовых разниц
lncrease (decrease) iп cash and cash equivalents
Увеличения (уменьшения) денежных средств и их
эквивалентов

7р35
7pl4f

7р21

7р21

(з 952) (5 126)

7р25
7р28

(12 430)

(23)

(4 474)

(1 788)

27 (708) (940)

973 1 914

973
Cash апd cash equivatents at end of period
flенежные средства и их эквиваленты на конец
периода

265
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Statement of financiat position
Отчет о финансовом положении

Узбекскчй)iпthоusапds/вmыс

ASSETS /АКТИВЫ
Nоп-счrrепt asseЪ / Внеоборотные активы

РrореПу, plant апd equipment
Основные средства
lnvestment рrореrtу
Инвестиционная собственность
оthеr поп-сurrепt поп-fi папсiаl assets
прочие внеоборотные нефинансовые активы

Nоп-счrrепt assets:
Внеоборотные активы:
Current asseЪ / Оборотные активы

счrrепt iпчепtоriеs
Оборотные запасы
Trade and other счrrепt receivables
Краткосрочная дебиторская задолженность
Прочие оборотные финансовые акгивы
other счrrепt поп-fiпапсiаl assets
Прочие оборотные нефинансовые активы
Cash and cash equivalents
,щенежные средства и эквиваленты денежных
средств

счrrепt assets other than held for sa]e:
current issets
Оборотные активы

ASSETS
Акгивы

дt/ на дt/ на дt/ наз1.12.2022 31.12.2о21 31,12.2о2о

49 457 771 22 288 g51 22 216 5о7

1 975 530 1 975 5зо 1 975 530

58 000 27 69з 63о 362 бз5

368 517 944 192 50о 230 2о7 376 о96

57 187 456 43 з39 692 5о 4о8 29о

8 155 093 10 285 5о9 3 947 о94

2 979 299 1 о 549 755 2о ц8 71о

436 839 792 256 675 186 281 78о 19о

lAS Note
(|FRS), l lоя

р. с_

1р54а
16р7Зd

1р54Ь

1 р54

4

6

1 p54g

1 p54h
1р78Ь

1 р54

1p54i 27
7р45

Equiý / Капитал
lssued (share) capital
Акционерный (уставный) капитал
other reserves
Прочие фонды
Retained еаrпiпgs
Нераспределенная прибыль
Total equity attributable to оwпепs of parent
итого капитал собственников компании
Nоп-сопtrоlliпg interests
Неконтролируемые доли

Equity

Каitитал

Liabi]ities / обязательства
Nоп-счrrепt liabilities / fl олгосрочные обязательства

Other поп-счrrепt fiпапсiаl liabilities 1p54m

Прочие долгосрочные финансовые
обязательства

Non-current liabilities

fl олгосрочные обязательства
счrrепt liabilities / Краткосрочные обязательства

Тrаdе and оthеr сurrепt payables 1p54k

Краткосрочная кредиторская задолженность

16 1 925 938 1 925 938 1 925 93s

16 129326 122 бз 9о0 743 64644632

64 499 457 62 687 135 61 661 969

€ 1з9 330 2о 687 679 22 158317

13 139 330 2о 687 679 22 158317

15 720 854 1 1 599 866 5 387 409

147 831 936 15o 556 597

1р54r

1р54г

1p54r

1p54q

719 з92
other счrrепt financial liabilities

12



счrrепt ]iabilities other than liabilities included
in disposal groups classified as held for sale

счrrепt liabilities
(раткосрочные обязательства

Liabilities
обязательства

EQUlTY AND LlABlLlTlES

279 440 246 159 43.t 802 .l55 944 ооб

КАПИТАJI И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
RЕF: "ASSETS

СПРАВ: ,Активы" 
- "tапитАrl и оБязАтЕлЬствА''



Statement of comprehensive income
Отчет о совокупном доходе

iпthоusапds/вmыс Узбекскчй)

показатели

Profit (loss) / Прибыль (убыток)
Revenue
Выррка
cost of sales
Себестоимость продаж

Gross profit
Валовая прибыль
other iпсоmе

ПрЬчие доходы
Distribution costs ,

Коммерческие расходы
Administrative expense
Уп ра вленческие расходы
Other expense
Прочие расходы
Other gains (losses)
Прочие прибыли (убытки)

(|FRS), ПОЯС- Год, оjк9нчивающийся 31 декабря
2022 2о21

463204577 зо7981 738

(436 456 261) (272 985 150)

26 748 316 34 996 588

1р82а
18р35Ь
IFRS
1р99

1р103

1p103 22
lp102

1р99 21

1р103 22
1р102

(29 676 337)

(4 093 533)

28 657 013

(31 193 635)

(2 677 59s)

5 582 457

21

21

Brorit1loss@
прибыль (убыток) от операционной деятельности
shаrе of рrоfit (loss) of associates and joint ventures
accounted fоr using equity method
Profit (loss) Ьеfоrе tax
Прибыль (убыток) до налогообложения
Тах iпсоmе (ехрепsе) (frоm continuing operations)
Расходы по налогу на прибыль (по продолжающейся
деятельности)

coMPREHENSlvE lNcoME
совокупныЙ доход

incl.: attributable to оwпеrs of раrепt
в т.ч.: собственников компании

1р82с

lFRS
8р23

8р28Ь

1p82d 25
7р20

21 635 459

1 179 818

22 815 277

(6 133 096)

6 707 812

822324

7 5з0 136

(3 785 074)

Profit (loss) from continuing operations 1p82f
прибыль (убыток) от продолжающейся деятельности

Profit (loss)

Прибыль (убыток)

incl.: attributable to оwпеrs of раrепt
в т.ч.; собственников компании
attributable to non-control|ing interests

1p82f 16 682 181

16 682 181

,lб 68218.t 3 745 062

3 745 062

3 745 062

3 745 062

з 745 062

приходящаяся на неконтролируемые доли
Other соmрrеhепsivе income (before tax) / Прочие совокупные доходы (до налогообложения)

соmропепъ of other comprehensive iпсоmе that will not Ье reclassified to profit оr ]oss:

l#;К:""ОКУПНЫЙ 
ДОХОД, КОТОРЫЙ не будет реклассифицирован как учитываемый в прибылях и

1р,106а

фвzl
16 682 181

16 682 ,l81
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Statement of cash flows (direct method)
отчет о движении денежных средств (прямой метод)

( Сум iп thousands / в mыс. Yзбекскчй)

ltems
показатели

Yеаr ended 31 DесеmЬеr
Год, оканчивающийся 3'1 декабря

Cash flows from (used in) operating activities
потоки денежных средств от операционной деятельности

Reoeipts frоm sales of goods and rепdеriпg of sегчiсеs 7рl4а

Поступления от продажи товаров, выполнения работ,
оказания услуг
Rebeipts frоm royalties, fees, commissions and оthег rечепче 7рl4Ь

Поступления от роялти, гонораров, комиссионных
вознагражений, прочая выручка
Оthеr cash receipts frоm ореrаtiпg activities
Прочие поступления от операционной деятельности
Payments to suppliers for goods and services
Платежи поставщикам товаров, работ, услуг
Payments to and оп behalf of employees
Платежи работникам или в интересах работников
Оthеr cash payments frоm operating activities 7р14

Прочие денежные платежи по операционной деятельности

Net cash flows frоm (used in) operations
чистые денежный поток от обычной деятельности
lnterest paid

Проценты уплаченные
Cash flows from (used iп) operating activities
flенежные потоки от операционной деятельноGти

lAS
IFRS, р Note

7р14

7рl4с

7pl4d

2о22

672 345 244

2о21

313 206 265

39 496 747

4 8з9 902

(500 603 483) (229 927 009)

(29 869 535) (24 658 50s)

(12 942 877)

1зз 769 251 98 ,l17 495

(15 182 073)

1зз 769 251 829з5 422

from sales of оthеr longterm assets
Посryпления от выбытия прочих внеоборотных активов
Рurсhаsе of other lопg{еrm assets

Cash flows from (used in) investing activities
flенежные потоки от и нвестиционной деятельности

7рl6а

7р2'|

з72 317 531 052

(4 417 156) (26 928 813)
(4 044 839) (26 397 761)

Cash flows from (used in) fiпапсiпg activities
Потоки денежных средств от финансовой деятельности

Proceeds from borrowings

Поступления в виде кредитов и займов
Repayments of borrowings

Возврат кредитов и займов
Dividends paid

,Щивиденды выплаченные
Оthеr inflows (outflows) of cash, classified as financing
activities
ПрЬчие потоки от финансовой деятельности

Cash flows from (used iп) financing activities
flенежные потоки от финансовой деятельности
Effect ofexchange rate changes оп cash and cash equivalents

Влияние курсовых разниц
lncrease (decrease) in cash and cash equivalenЪ
Увеличения (уменьшения) денежных средств и их
эквивалентов

152 468 943 159 368 904

(241 874 675) (152 450 520)

(4 235 167)

(43 653 969) (54 451 690)

(137 294 868) (47 53з 306)

(18 503 310)

(7 570 456) (9 498 955)

7рl7с

7pl7d

7рЗ,1

7р21

7р21

7р25
7рý,

27

Cash and cash equivalents at beginning of реriоd 10 549 755

2 979 299

20 048 710

,l0 549 755

!енежные средства и их эквиваленты на начало периода

Cash апd cash equivalents at end of period



flенежные средства и их эквиваленты на конец периода

ll

REF: Statement of financial position
СПР$В: Отчет о финансовом положении


